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PREMESSO

La Legge *1,25 dcll'77/08/2014 ed in particolarel'afi. 18, che attribuisce all'Àgenzia
Italiana per Ia Cooperazione allo Sviluppo (per brevità ÀICS) autonomia organizzativ.t,

Prot:04/2022

Ref: AID11005 / DC / 02 / 2022

Il Titolare della Sede AICS di Ouagadougou

DETERMINA A CONTRARRE per il pagamento della pohzza di assicurazione SISCOS per l'Espexo in

Suiluppo Rarale, Giuliano SONCINI , a valefe sull'Iniziativa AID 011005 - 'R ffiryo*enro della Resilienia

delle Popola{oni afronTe dell'InsicureryaAlimenlare nellaRe§one del Centro Nord e del Sahel (P2RPIA-CNS)".

V]STÀ

VISTO

\1IS',l'O

VISTO

VISTO

CONSIDERÀTÀ

CONSIDER-.\TO

regolamentare, amministrativa, patrimoniale e di bilancio;
I1 Regolamellto recante Io Statuto dell'ÀICS, approvâto con DÀ,II1 Regolamellto recante Io Statuto dell'ÀICS, approvâto con DÀ,I n. 113 dcl
22/07 /2015, ed in particolare l'art. 5, comma 1, lett. f), che prevede che I'ÀICS adotti
gli atti di gestione necessari per i1 conseguimento dei propri obiettivi,e, nell'ambito
della programmazione antuale, eserciti i relativi poteri di spesa, fermo restando il limite
di cui all'art. 77, comma 6, della L, 125 / 2014;

dicembre 201,5 n. 2438, tecante approvazione del "Regolamento di organizza.zione
dell'Àgenzia Italiana per la Coopera.zione allo Sviluppo" e successive modifiche e

integrazioni;
Il decreto del Nlinistro degli Àffari Esteri e della Cooperazione Internazionale di
concerto con il t\{inistro dell'Economia e delle Finanze del 15 dicembre 2015 n.
1002/2500, recante zrpprovazione del "Regolamento interno di contabilità dell'ÀICS",
ed in particolare il Capo I\/ concemente l'attività negoziale per Ia quale occorre far
riferimento al codice degli appalti;
il decreto legrslativo 1B aprile 201,6,t 50 e s.m.i., disciplinante il Codice dei Contratti
Pubbiici, in particolare i'art. 1 commo, 7 che dispone circa le procednre di scelta del
coûtraente e l'esecuzione del contratto da svolgersi zrll'estero, tenendo conto dei
principi fondamentaü del tredesimo Codice dei Contratti Pubblici e delle procedure
applicate da11'Unione europeâ e dalle otgani zzazi<>tti internazionali;
l'esigenza di dare attuazione ai principi desumibili dall'articolo 32, comn:.l' 2, del
succiturto Codice dei Contratti Pubblici, individuando preventivamente gli elementi
essenziali del contratto e i critcri di selezione degli operatori economici e delle offerte;
che 1'xt.26 del D.I'].R 54/2010 "Regolamento recante l1orme in meteria di autonomia
gcstiurralc c fhnnrziatizt clellc ra1-rprescr.farze tliploruatichc e clcgli Uffici corrsolari di
categorizr del i\{inistero degli Àffari esteri" prevede che "Le nnttte (. ..)./iruqiale la farte
rle//'Unione Etrrufea o da a/tri \'rail ntentbi dell'Utiorc ag/i Ullici a/lbÿero ueïniilill pestitc a
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rcndiconldle rcando le iinrTiotti Jàntire dal nggello ./intn1ittlore. Il lito/are de//'Lfficio a//'etten
di$one i paganteùl a -farurc leg/i arcûi rliifio ruediaule ordire di Pagdilleilll a ua/erc tti
Jinar{anteuti';
il decreto del Nlinistro degli affad esteri e de1la cooperazione internazior,ale del 2
novembre 201,7, n. 192 "Regolamento recante discipiina delle procedure per
l'affidamento e la gestione dei cofltrâtti da eseg,uire all'estero", in particolare l'art. 21
che dispone l'applicazione della versione più aggi<>rnata delle PR-{G (Proctrre»ent Ard
Crauls-f-or Eunfeat Union exlernal uctiont - A Praclical Gùde) per i contratti relativi agii
interventi di cooperaziole allo sviluppo dei quali una sede estera dell'.\getztaltall;rna
per la cooperazrote allo sviluppo risulti stazione appaltante, fermi restando gli articoLi
4, 5, 6 e B nonché i commi 5, 6 e 7 dell'art. 7 del Regolamento NIÂIICI;
I1 decreto n. 2016/341/000043/0 del 04/01 /201(r recanre il Regolameflto dell',\ICS
per l'acquisizione in economia di beni, lnvori e servrzr;
Il Nlanuale delle procedure legoziali dell'Àgenzia Italiana per la Cooperazione allo
Sviluppo approvato con determina direttoriale n. 33 del 23/01/2018;
La Determina n. 173 del 18 agosto 2O2O mente ad oggetto l'approvazione delle "Linee
guida per l'affltdamento di lavori, servizi e forniture presso gli uffici esteri dell',\ICS";
Ia Deiibera n. 64 del 19 aprile 2018 di nomina del dott. Dornenico Bruzzone a titolare
della Sede estera di Ouagadougou;
il Decreto 1146/2020 in data l4luglio 2020 cctr'r cui il direttore dell'ÀICS ha prorogaro
f incarico di titolare della Sede estera di Ouagadougou al dott. Domenico Brtzzone;
la Delibera dcl Comitato Cong,iunto n. 101 del 19 novembre 2019,recantc nuovi "Criteri
e modalità per 1a selezione di personale flofl appartenente alla Pubblica Àmministrazione
da assumete con cofltrâtto di diritto privato â tempo determinato disciplinato dal diritt<r
locale di cü all'articolo 11, comma 1, lettera c) dello Statuto ÀICS";
La Delibera n. 155 del 23 dicembre 2016 che ha approvato f iriz.iaiva denominata
"Ra/fàtTanerto le//a Rei/ieqa de//e Popo/rt{otti a.fi'onle dell'IticurviTt Ali»tenturc ne/la Rcgone

del Ce»tro Norul e lel .ÿaltel (P2RPIA-CI'{S)" - ÀID 0/ / 005;
Il Msg 34186 /2021 del 02/12/2021 che proroga la durata dell'Iniziativa al 31 dicembre
)t))).
i fondi allocati per I'Inziaiva ÀID 01 1005 "Ra.ffàtaontento dc//a Rei/ieuia le//e Popo/aiioui a

./ione de/l'Itictrrc11a A/i»tenrare rc//a Regioae del Cenm I'{ord e del Saltel (P2RPIA-CNS)", alla
voce di POG 2.1.1 Aticttru{oue Penorule;

clre in data 01/02/2021 è stato sottosclitto un contrâtto di diritto privato a tempo
determinato disciplinato dal diritto locale con il dott. Giuliano SONCINI, con
decorrenza d^l 01 /02/2021 al 31/07 /2021., che in data 07 /07 /2021 la durata di tale
contrâtto è stata prorogata fino al 31 /12/2021 e che in data 22/12/2021 il contatto è

stâto nuovamente oggetto di una proroga dal 0L / 01 / 2022 al 31 / 03 / 2022;
che agl-i articoli 6 e 7 del contrâtto di diritto privato a tempo detenninurto disciplinato dal
diritto locale nel rispetto dei principi fondamentali dell'ordinamento italiano, si prevede
a carico delh sede Àl(lS l:r stipula di unt pollzza assicurrtiva sanitaria e essicurlzionc
contro inforruni sul lavoro e malattie professionali per il periodo di permanenza;
che l'importo necessatio per 1â copertura assicurativa per 3 mesi è di € 618169 e che trova
captenza nelle risorse allocate dal budget delf iniziativa ÀID 011005 alla voce di spesa
" 2. 1.1 Asicrrru{0rc Penona/e" ;

che, sulla base delle verifiche effettuate dal dipartimento ammillistrxtivo in relazione alle
condizioni del mercato di riferimento e all'oggetto e tipologia delle prestazioni da

VISTO

VISTO

VISTO

VISTÀ

VISTÀ

VISTO

\.ISTÀ

\TSTÀ

\rISTO

CONSIDERÀTI

CONSIDE,RÂTO

CONSIDER.\TO

VERIFICÀTO

CONSIDERÂTO
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acquisire, f importo contrâttuale è congruo e l'operatore individuato possiede i reqrüsiti
previsti per l'affidarnento dell'appalto;
che, per la tipologia e per il valore stimato dcl contratto, il paragrafo 2.6.8 delle "PR \G",
prevede che il contraente sia selezionato mediante affidamento diretto;
che il contratt() non è in contrasto con le norme e gli usi locali e che salvagunrda in
manieta adeguata gli interessi dello Stato italiano, in ordine ad eventuali contrr>versie che
dovessero essere instaurate dar.anti alle locali autorità grucliziarie;
Per le motivazioni esposte ed in conformità ai principi di economicità, efficacia,
tempestività, corfettezz^, proporzionaiità, e trâspârenza dr c:r:i a,Ll'xt. 30, comma 1 del
citato D.lgs. 50/2016 e s.m.i., di procedere ad un afhdamento cliretto.

CONSIDERÀTO

CONS]DERÀTO

zuTENUTO

DETERMINA
1.. che la premessa costituisce parte integrante, motivante e sostanziale del presente dispositivo;
2. di voler procedete alla stipuia della poltzza assicurativa con la società SISCOS per I'Esperto in Sviluppo

Rutale, Giuliano SONCINI, secondo i telmini de1 contratto;
3. che tale assicutazione copre un periodo di 3 mesi con un importo di 618169 euro;
4. che tale premio assicurativo sarà pagato autonomamente dall'Esperto in Sviluppo Rurale e che 1a somlTra

sarà rimborsata in seguito, dietro presentâzione della poltzza assicurativa;
5. chelaspesaèimpegnatasullavoce'"2./.1 .,Lr.ricunt{onePerconale" dell'IniziativaAID011005,dicuiègià

stâta vcrificata la capienzal
6. È nominato quale responsabile unico del ptoceclirnento i1 dott. DomenicoBruz.zone che, con autonornia

decisionale, svolge tutte le attività riferite al suddetto afFrdamento, ivi comprese quelle in matetia cli
ttaspatenz^ e di prevenzione della cottuzione, in confonnità con la vigente norrnativa, individuando Ie
modalità appropriate per il perseguimento delle esigenze pubbliche sottese all'appalto di cui trattasi.

Ouagadoug ov, 1,2 / 01, / 2022
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